
223/5.56/300 BLK SA M5 BDM TRIGGERGUARD - 223/5.56 SA M5
BDM TRIGGERGUARD W/10RD DETACHABLE MDT MAG

The Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard is a heavy-duty guard similar to
our M4 but allows quick loading/unloading via a 10 round magazine (included).
It utilizes a time proven paddle-style mag release for a reliable drop-free
system. The M5 BDM includes Grade 5 TORX screws and bedding pillars to
guarantee exact fit and perfect function. Machined from Aircraft Grade
Aluminum and Mil Spec Anodized Hard Coat Type III finished. Inletting
required.  

Attributes

Name: 223/5.56 SA M5 BDM TRIGGERGUARD W/10RD DETACHABLE MDT MAG
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042755
Mfr. No.: 306-89
Finish: Black

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard
English: Safety Instruction Guide for the Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu



Sicherheitshinweise für den Badger Ordnance M5
BDM Triggerguard
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Badger Ordnance M5 BDM Triggerguards. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und alle
notwendigen Vorsichtsmaßnahmen treffen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen 10SchussMagazinen.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob alle Teile des Triggerguards ordnungsgemäß montiert sind.
Vermeiden Sie die Verwendung von übermäßiger Kraft beim Laden oder Entladen des Magazins.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper im Triggerguard oder im Magazinbereich befinden.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des M5 BDM Triggerguards haben.
Verwenden Sie die mitgelieferten TORXSchrauben der Klasse 5 zur Befestigung.
Befestigen Sie den Triggerguard gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Achten Sie
darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Passform und Funktion, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung2.

Laden Sie das Magazin gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Magazin sicher im Triggerguard sitzt.
Entladen Sie das Magazin immer in einem sicheren Bereich, der für andere Personen unzugänglich
ist.
Halten Sie während der Nutzung stets den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Triggerguards umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen die folgenden Ressourcen zur Verfügung: *
Besuchen Sie die Website des Herstellers für häufig gestellte Fragen und zusätzliche Informationen. * Wenden
Sie sich an den Kundenservice des Herstellers für spezifische Produktanfragen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des
Badger Ordnance M5 BDM Triggerguards zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for the Badger Ordnance
M5 BDM Triggerguard
Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used for its intended purpose only.
Always handle the Triggerguard with care to avoid injury.
Store the Triggerguard in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Triggerguard for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall information through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the Triggerguard.
Use only the specified 10 round magazine included with the product.
Avoid using damaged or altered magazines to prevent malfunction.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your fingers away from the trigger until ready to fire.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear and safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove any existing Triggerguard or components as necessary.
Position the M5 BDM Triggerguard onto the firearm.
Use the provided Grade 5 TORX screws to secure the Triggerguard in place.
Ensure the bedding pillars are properly aligned for an exact fit.
Tighten the screws securely but do not overtighten to avoid damage.

Usage Instructions2.

Load the 10 round magazine into the Triggerguard.
To release the magazine, press the paddlestyle mag release firmly.
Always check that the magazine is seated properly before use.
After use, remove the magazine and store it separately from the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the Triggerguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Triggerguard in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard, please reach out to
your local retailer or manufacturer. Ensure you have your product information ready for reference.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the Badger
Ordnance M5 BDM Triggerguard. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Osłona spustowa Badger Ordnance M5 BDM to wysokiej jakości produkt zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i funkcjonalności. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie użytkownikom niezbędnych
informacji dotyczących bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji osłony spustowej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj osłonę spustową w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i oznak zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
profesjonalnym serwisem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj osłony spustowej tylko z kompatybilnymi magazynkami.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Przed każdym użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Unikaj używania osłony spustowej w niebezpiecznych warunkach, takich jak mokre lub śliskie
powierzchnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zdejmij istniejącą osłonę spustową, jeśli jest zainstalowana.
Użyj dostarczonych śrub TORX klasy 5 do zamocowania osłony spustowej M5 BDM.
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.
W razie potrzeby skonsultuj się z profesjonalnym serwisem w celu instalacji.

Użytkowanie:2.

Włóż 10nabojowy magazyn do osłony spustowej.
Użyj systemu zwalniania magazynka w stylu paddle, aby szybko załadować lub rozładować broń.
Regularnie sprawdzaj działanie systemu zwalniania magazynka.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli osłona spustowa jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim
przedstawicielem lub serwisem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa i korzystaj z
produktów zgodnie z ich przeznaczeniem.
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